


El Servicio Municipal de Información Turística,
Infogijón, ha optado por dar un paso firme y
decidido hacia la mejora contínua de la calidad. 3

Restaurantes
Restaurants

El Servicio Municipal de Información Turística,
Infogijón, ha optado por dar un paso firme y
decidido hacia la mejora contínua de la calidad.
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Bellavista. Restaurante

Avda. José García Bernardo, 256
Teléfono 985 36 29 36
www.bellavista-gijon.com

3

Guía de Turismo

de Gijón
ACCESIBLE

Accesos / Access

Movilidad interior / Indoor mobility

Aseos / Toilets

Cafetería / Coffee bar

Comedor / Dining room

Ascensor / Lift

RESTAURANT

Observaciones:

Dispone de aparcamiento exterior sin plazas reservadas para personas
con discapacidad.

Dispone de aseo para personas con discapacidad, pero se considera
practicable pues no cumple con las medidas legalmente establecidas
(carece de espacio de transferencia, el lavabo mide 88 cm de altura,
las barras auxiliares de apoyo están a 60 cm de distancia y la fija
está mal colocada y a 82 cm de altura).

El acceso al baño se realiza desde el exterior, utilizando el ascensor
y atravesando el llagar.
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These is a car park outside without parking spaces reserved for the
disabled.

There is a lavatory for disabled persons, but it is considered practicable
as it does not comply with the legally established measures (it lacks
transfer space, the washbasin is 88 cm high, the auxiliary grab bars
are 60 cm apart and the fixed bar is at a height of 82 cm).

The toilet is accessed from outside, using the lift and going through
the cider cellar.

Observations:



Bodega de Miguel

C/ Dindurra, 39. 33202 Gijón
Teléfono 985 33 37 57

Observaciones:

El acceso a los aseos tiene un peldaño de 4 cm, la puerta mide 55
cm de ancho y la de acceso al WC 55 cm.

Observations:

The access to the toilets has a 4 cm step, the door is 55 cm wide
and that of the WC is 55 cm wide.

Accesos (un peldaño de 18 cm)
Access (one 18 cm step)

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets
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El Campanu

C/ San Agustín, 4. 33203 Gijón
Teléfono 985 34 09 43

Observaciones:

Comida preparada para llevar.

Observations:

Prepared dishes to take away.

Accesos (un peldaño de 4,5 cm)
Access (one 4,5 cm step)

Movilidad interior / Indoor mobility
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La Posada de Somió 3
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Camino de los Nogales, 318. 33203 Plaza de La Pipa. Somió
Teléfono 985 33 81 37. Fax 985 33 81 37
www.laposadadesomio.com

Accesos / Access

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets

Observaciones:

La puerta de acceso al aseo de la zona de bar está precedida por
dos peldaños y su puerta tiene 64 cm de ancho. La puerta de acceso
al aseo de la zona de comedor tiene 62 cm de ancho.

Observations:

The door to the toilets in the bar is preceded by two steps and is 64
cm wide. The door to the toilet in the dining room is 62 cm wide.

La Posada del Mar

Paseo del Muro, 2. 33202 Gijón
Teléfono 985 35 06 89. Fax 985 09 06 89

Accesos (un peldaño de 12 cm)
Access (one 12 cm step)

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets

Observaciones:

La puerta de acceso a los aseos mide 58 cm de ancho.

Observations:

The entrance door to the toilets is 58 cm wide.



La Taberna de Piedra

Avda. Galicia, 84. 33212 Gijón
Teléfono 985 32 07 49

Observaciones:

El  acceso a los aseos de la zona de bar tiene un peldaño de 18 cm
y se hace por una puerta abatible de dos hojas. La puerta de acceso
al WC mide 60 cm de ancho. Las puertas de acceso a los WC de la
zona de comedor miden 56 cm de ancho.

Observations:

The access to the toilets, by jeans of a double swing door, has an
18 cm step. The entrance door to the WC is 60 cm wide. The
entrance doors to the WC’s in the dining room area are 56 cm wide.

Accesos (un peldaño de 1 cm) / Access (one 1 cm step)

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets
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La Vieja Bodega Rural

Avda. Portugal, 13. 33207 Gijón
Teléfono 985 31 92 73

Observaciones:

Se considera comedor accesible la zona de bar. La puerta de acceso
a los aseos mide 57 cm de ancho.

Observations:

The dining area in the bar is considered accessible. The entrance
door to the toilets is 57 cm wide.

Accesos (un peldaño de 8 cm) / Access (one 8 cm step)

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets
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Avda. Hermanos Felgueroso, 38 - 40. 33209 Gijón
Teléfono 985 38 06 32. Fax 985 14 90 70

Accesos / Access

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets

Observaciones:

El acceso a los aseos de la zona de sidrería tiene un peldaño de 9
cm, la puerta mide 65 cm de ancho y la de los WC mide 55 cm. La
puerta de acceso a los aseos de la zona de restaurante mide 57 cm
de ancho.

Observations:

The access to the toilets in the cider bar has a 9 cm step, the door
is 55 cm wide and that of the WC is 55 cm wide. The entrance door
to the toilets in the restaurant is 57 cm wide.

Mesón El Garabatu

C/ Fernando Villaamil, 3. 33202 Gijón
Teléfono 984 29 21 23

Observaciones:

El acceso a los aseos tiene un peldaño de 5 cm. La puerta de acceso
mide 57 cm de ancho.

Observations:

The access to the toilets has a 5 cm step. The door is 57 cm wide.

Accesos (un peldaño de 5 cm) / Access (one 5 cm step)

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets

TAVERN



Mike’s Costa

C/ General Suárez Valdés, 2. 33205 Gijón
Teléfono 985 33 59 73
Web: www.mikes.es

Observaciones:

El acceso a los aseos tiene un peldaño de 10 cm y la puerta mide
58 cm de ancho.

Observations:

The access to the toilets has a 10 cm step, and the door is 58 cm
wide.

Accesos (un peldaño a distinto nivel de 5-16 cm)
Access (one step at different levels, from 5-16 cm)

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets
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Mike’s Fresnos

Centro Comercial Los Fresnos (Río de Oro,3). 33209 Gijón
Teléfono 985 16 36 38. Web: www.mikes.es

Observaciones:

La hamburguesería se encuentra en el tercer piso del centro comercial,
pudiendo accederse a la misma utilizando el ascensor o la rampa.
La puerta de acceso a los aseos mide 78 cm de ancho, y la de
acceso al WC 62 cm.

Observations:

The hamburger bar is on the third floor of the mall and may be
accessed via lift or ramp. The entrance door to the toilets is 78 cm
wide, and that of the WC measures 62 cm.

Accesos / Access

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets
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Avda. Argentina, 70. 33213 Gijón
Teléfono 985 31 22 77
Web: www.mikes.es

Accesos (puerta de 76 cm de ancho)
Access (76 cm wide door)

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets

Observaciones:

La puerta de acceso a los aseos mide 66 cm de ancho y la de acceso
al WC 56 cm.

Observations:

The entrance door to the toilets is 66 cm wide, and that of the WC
measures 56 cm.

Mike’s Pumarín

C/ Río Eo, 17- Bajo. 33210 Gijón
Teléfono 985 16 55 11
Web: www.mikes.es

Observaciones:

Las puertas de acceso a los aseos miden 61 y 62 cm de ancho
respectivamente.

Observations:

The doors to the toilets are respectively 61 cm and 62 cm wide.

Accesos / Access

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets



Parrilla El Charrúa

C/ Bélgica, 2. 33210 Gijón
Teléfono 985 38 00 14

Observaciones:

La puerta de acceso al WC mide 58 cm de ancho.

Observations:

The entrance door to the WC is 58 cm wide.
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Restaurante Ciudadela

C/ Capua, 7. 33202 Gijón
Teléfono 985 34 77 32. Fax 984 19 95 61. Web: ciudadela.as

Observaciones:

El acceso a los aseos tiene un peldaño de 9 cm. La puerta de acceso
mide 68 cm de ancho, y la del WC 58 cm.

Observations:

The access to the toilets has a 9 cm step. The entrance door is 68
cm wide, and that of the WC measures 58 cm.

Accesos (un peldaño de 11 cm)
Access (one 11 cm step)

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets

GRILL

Accesos / Access

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets

RESTAURANT
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Restaurante Cabo Torres 3
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C/ Pintor Carreño Miranda (semiesquina Hotel Tryp Rey Pelayo)
Teléfono 985 19 98 00. Fax 985 19 98 09
Web: www. solmelia.com
E-mail: tryp.rey.pelayo@solmelia.com

Accesos / Access

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets

RESTAURANT



Restaurante Cubano Aché

C/ San José, 7. 33209 Gijón
Teléfono 985 16 48 51. Web: www.restauranteache.com

Observaciones:

Las puertas de acceso a los aseos tienen un ancho de 67 cm, el
femenino, y 58 cm el masculino. Las puertas de acceso a los WC
miden 58 cm de ancho, y el masculino tiene un peldaño de 9 cm.
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Parque Isabel La Católica, s /n. 32303 Gijón
Teléfono 985 37 05 11. Fax 985 37 02 33
Web: www.parador.es. E-mail: gijon@parador.es

Observaciones:

El acceso al restaurante se realiza por la entrada del hotel, existiendo
una plataforma salvaescaleras, para acceder al comedor.

Observations:

The restaurant is accessed through the entrance to the hotel. There
is a stairlift platform that allows access to the dining room.

Accesos / Access

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets

Accesos (un peldaño de 14,5 cm)
Access (one 14.5 cm step)

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets

Observations:

The access door to the Ladies toilet is 67 cm wide and that to the
Gentlemen’s toilet is 58 cm wide. The entrance door to the WC’s is
58 cm wide, and the Gentlemen’s WC has a 9 cm step.

Restaurante del Parador de Gijón
Molino Viejo

RESTAURANT
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C/ Begoña, 38. 33206 Gijón
Teléfono 985 34 28 44. Web: www.jamonar.com

Accesos (un peldaño de 6 cm y puerta de 58 cm de ancho
en el acceso principal) / Access (one 6 cm step and a 58
cm wide door at the main entrance)
Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room
Aseos / Toilets

Observaciones:
El acceso a los aseos tiene 2 peldaños. La puerta de acceso al aseo
femenino mide 60 cm, de ancho y 55 cm la del aseo masculino.
Las puertas de los WC miden 50 cm la del aseo femenino, y 55 cm
la del masculino.

Observations:
The access to the toilets has 2 steps. The entrance door to the Ladies
toilet is 60 cm wide, and that of the Gentlemen’s toilet is 55 cm
wide. The entrance door to the Ladies WC is 50 cm wide, and that
of the Gentlemen’s WC measures 55 cm.

Plaza del Marqués, 3. 33201 Gijón. Teléfono 985 34 13 68
Web: www.elpalaciogijon.com. E-mail: info@elpalaciogijon.com

Observaciones:
El comedor es accesible desde la entrada de la terraza trasera. La
puerta de acceso a los aseos de la zona de bar tiene un peldaño de
21 cm y mide 71 cm de ancho. En la parte del comedor existe un
peldaño de 6 cm y la puerta mide 71 cm de ancho.

Observations:
The dining room is accessible from the terrace at the back. The
entrance to the toilets has a 21 cm step and the door is 71 cm wide.
There is a 6 cm step in the dining area and the door is 71 cm wide.

Accesos (dos peldaños de 14 cm)
Access (two 14 cm step)

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets

RESTAURANT

Restaurante El Palacio
RESTAURANT
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Restaurante La Llorea Golf

Campo de Golf de La Llorea - Alto del Infanzón, s/n. 33394 Gijón
Teléfonos 985 13 08 01 / 985 13 49 44. Fax 985 13 17 84

3

Guía de Turismo

de Gijón
ACCESIBLE

Accesos / Access

Movilidad interior / Indoor mobility

Aseos / Toilets

Comedor / Dining room

Ascensor / Lift

RESTAURANT

Observaciones:

Disponen de interprete de lengua de signos y personal capacitado
para atender a personas con discapacidad visual. Dispone de
aparcamiento exterior sin plazas reservadas para personas con
discapacidad.

El aseo del Salón de Abajo (Llagar) es considerado practicable porque
carece de la barra auxiliar de apoyo abatible y el mecanismo de la
cisterna, siendo un tirador, no se ajusta a lo legalmente establecido.
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There is a sign-language interpreter and staff trained to deal with
persons with visual discapacities. These is an outdoor car park
without parking spaces reserved for the disabled.

The toilet in the Lower Dining Room (Cider Cellar) is considered
practicable because it lacks a folding auxiliary grab bar and the
flushing device, by means of a chain, does not comply with the
legally established measures.

Observations:



Restaurante Fuente La Peñuca

Camino de la Peñuca, 185. 33203 Somió (Gijón)
Teléfono 985 33 33 56. Fax 985 33 33 56

Observaciones:

La puerta de acceso a los aseos masculinos mide 68 cm y la de los
femeninos 82 cm de ancho. Las puertas de acceso a los WC, tanto
masculino como femenino, miden 59 cm de ancho.

Observations:

The entrance door to the Gentlemen’s toilets is 82 cm wide and that
of the Ladies toilet is 82 cm wide. The entrance door to the WC’s
in both the Ladies and Gentlemen’s toilets is 59 cm wide.

Accesos / Access

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets
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C/ Begoña, 34. 33201 Gijón
Teléfono 985 35 42 31. Fax 985 33 33 56

Observaciones:

La puerta de acceso a los aseos mide 66 cm de ancho y la de acceso
al WC 63 cm.

Observations:

The entrance door to the toilets is 66 cm wide, and that of the WC
measures 63 cm.

RESTAURANT

La Iglesiona. Restaurante
RESTAURANT

Accesos / Access

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets
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Avda. Dionisio Cifuentes, 58. 33203 Gijón
Teléfonos 985 36 11 60 / 985 36 93 46. Fax 985 36 60 88
Web: www.lapondala.com

Accesos / Access

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets

Observaciones:

Se considera comedor accesible la planta baja y la terraza. La puerta
de acceso a los aseos mide 69 cm de ancho y la de acceso al WC
59 cm.
Observations:

The ground floor and terrace are considered accesible dining rooms.
The entrance door to the toilets is 69 cm wide, and that of the WC
measures 59 cm.

Carretera Centro Asturiano, s/n. Mareo. Gijón

Observaciones:

El acceso a los aseos tiene escaleras.

Observations:

Access to the toilets is via a flight of stairs.

Accesos (puerta de 74 cm de ancho)
Access (the door is 74 cm wide)

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets

Restaurante La Pondala
RESTAURANT

Restaurante La Solana
RESTAURANT



Restaurante Las Terrazas del Pery

Avda. J. García Bernardo, 368. 33203 Gijón
Teléfono 985 13 47 73. Fax 985 13 47 73

Observaciones:

Dispone de amplia terraza exterior. La puerta de acceso a los aseos
mide 65 cm de ancho, y la de acceso al WC 60 cm.

Observations:

Spacious outdoor terrace serving meals and refreshments. The entrance
door to the toilets is 65 cm wide, and that of the WC measures 60 cm.

Accesos / Access

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets
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Ctra. Gijón - Pola de Siero, km 11. Fano. 33391 Gijón
Teléfono 985 13 64 56. Fax 985 13 80 13
Web: www.restaurantelatabla.com

Observaciones:

La puerta de acceso a los aseos mide 79 cm de ancho y la de acceso
al WC mide 58 cm de ancho.

Observations:

The entrance door to the toilets is 79 cm wide, and that of the WC
measures 58 cm.

RESTAURANT

Restaurante La Tabla
RESTAURANT

Accesos / Access

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets
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C/ San Bernardo, 81. Gijón
Teléfono 985 31 90 81. Fax 985 17 62 43

Accesos / Access

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets

Observaciones:

Se considera comedor accesible la zona de sidrería. La puerta de
acceso a los aseos mide 69 cm de ancho y la de acceso al WC 59 cm.

Observations:

The cider bar dining room is considered accessible. The entrance door
to the toilets is 69 cm wide, and that of the WC measures 59 cm.

Barrio de la Aldea. Camino de la Mantona, 118. 33394 Santurio. Gijón
Teléfonos 985 33 63 34 / 985 13 25 25

Observaciones:

La puerta de acceso a los aseos mide 67 cm de ancho y la de acceso
al WC 60 cm.

Observations:

The entrance door to the toilets is 67 cm wide, and that of the WC
measures 60 cm.

Accesos (un peldaño de 8 cm)
Access (one 8 cm step)

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets

Restaurante Llagar de Begoña
CIDER CELLAR RESTAURANT

Restaurante Los Nogales
RESTAURANT



Restaurante Nacho

C/ Aguado, 36. 33203 Gijón
Teléfono 985 13 30 90

Observaciones:

Se considera comedor accesible la zona de sidrería y el comedor situado
en la misma planta. El acceso a los aseos tiene escaleras. La puerta
de acceso mide 73 cm de ancho y la puerta del WC 56 cm.

Observations:

The dining rooms in the cider bar area and on the same floor are
considered accessible. Access to the toilets is via a flight of stairs. The
entrance door is 73 cm wide, and that of the WC measures 56 cm .

Accesos (un peldaño de 5,5 cm)
Access (one 17 cm step)

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets
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C/ Marqués de Casa Valdés, 23. 33202 Gijón
Teléfono 984 29 36 43. Fax 985 17 07 20
Web: www.oppidumnoega.com. E-mail: oppidumnoega@hotmail.com

Observaciones:

La puerta de acceso a los aseos mide 77 cm de ancho y las puertas
de acceso a los WC 57 cm.

Observations:

The entrance door to the toilets is 77 cm wide, and those of the
WC’s measure 57 cm.

RESTAURANT

Restaurante Oppidum Noega
RESTAURANT

Accesos (un peldaño de 6,5 cm)
Access (one 6.5 cm step)

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets
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C/ Emilio Tuya, 32. 33203 Gijón
Teléfono 985 13 39 16

Accesos / Access

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets

Observaciones:

La puerta de acceso a los aseos miden 66 cm de ancho y la de los
WC 58 cm.

Observations:

The entrance door to the toilets is 66 cm wide, and that of the WC’s
measures 58 cm.

Granda,116. 33391 Gijón. E-mail: carbayera@o.adade.es
Teléfono 985 13 70 25. Fax 985 13 70 25

Observaciones:

La puerta de acceso a los aseos de la zona de bar mide 59 cm de
ancho. Existe otro aseo entre los comedores cuya puerta de acceso
mide 66 cm y la de acceso al WC 57 cm.

Observations:

The entrance door to the toilets in the bar is 59 cm wide. There is
another toilet in the dining area; the access door is 66 cm wide and
that of the WC is 57 cm wide.

Accesos (un peldaño de 6 cm)
Access (one 6 cm step)

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets

Restaurante Parrilla El Toboso
RESTAURANT GRILL

Restaurante Parrilla La Carbayera
RESTAURANT GRILL



Restaurante Pizzería Gepetto Arena

C/ Marqués de Casa Valdés, 93. 33202 Gijón
Teléfono 985 37 29 33. Fax 984 19 95 61
Web: www.grupogavia.com

Observaciones:

El acceso a los aseos tiene un peldaño de 8 cm y la puerta mide 67
cm de ancho.

Observations:

The access to the toilets has an 8 cm step, and the door is 67 cm
wide.

Accesos (un peldaño de 16 cm con bocel)
Access (one 16 cm step with moulding)

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets
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Avda. Rufo García Rendueles, 4. 33203 Gijón
Teléfono 985 33 89 24

Observaciones:

La puerta de acceso a los aseos mide 66 cm de ancho y la de acceso
al WC 63 cm.

Observations:

The entrance door to the toilets is 66 cm wide, and that of the WC
measures 63 cm.

RESTAURANT PIZZERIA

Restaurante Pizzería Valentino
RESTAURANT PIZZERIA

Accesos (un peldaño de 17 cm)
Access (one 17 cm step)

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets
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Guía de Turismo

de Gijón
ACCESIBLE

C/ Horno, 3. 33206 Gijón
Teléfono 985 17 04 43. Fax 985 19 95 61
Web: www.grupogavia.com

Accesos / Access
Movilidad interior / Indoor mobility
Comedor / Dining room
Aseos / Toilets
Discoteca / Discotheque

Observaciones:

La puerta de acceso a los aseos tiene un peldaño de mide 67 cm
de ancho y la de acceso al WC 58 cm.

Observations:

The access to the toilets has a step and is 67 cm wide; the entrance
door to the WC is 58 cm wide.

C/ La Estrella, s/n. Gijón
Teléfono 985 32 47 09. Web: www.rsavannah.com

Observaciones:

Dispone de amplio aparcamiento exterior sin plazas reservadas para
personas con discapacidad. Existen escaleras de acceso al aseo y
un escalón pronunciado para acceder a la pista de la discoteca.

Observations:

These is an extensive outdoor car park without parking spaces
reserved for the disabled. The toilets are accessed via a flight of
stairs and there is a high step up onto the dance floor in the
discotheque.

Accesos (un peldaño a distinto nivel 6-13 cm)
Access (a step at different levels, from 6-13 cm)

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets

Restaurante Salero
RESTAURANT

Savannah. Restaurante
RESTAURANT



Restaurante Sidrería Casa Corujo

Carretera del Obispo, 75. Gijón
Teléfono 985 38 46 19

Observaciones:

El acceso a los aseos tiene un peldaño de 15 cm y la puerta mide
58 cm de ancho.

Observations:

The access to the toilets has a 15 cm step, and the door is 68 cm
wide.

Accesos (un peldaño de 13 cm con bocel)
Access (one 13 cm step with moulding)

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets
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Guía de Turismo

de Gijón
ACCESIBLE

C/ Marqués de San Esteban, 7. 33206 Gijón
Teléfono 985 17 23 62

Observaciones:

Se considera comedor accesible la zona de sidrería. La puerta de acceso
a los aseos mide 65 cm de ancho, y la de acceso al WC 55 cm.

Observations:

The cider bar area is considered accessible. The entrance door to
the toilets is 65 cm wide, and that of the WC measures 55 cm.

RESTAURANT CIDER TAVERN

Restaurante Sidrería Casa Cuno
RESTAURANT CIDER TAVERN

Accesos (un peldaño de 7 cm)
Access (one 7 cm step)

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets
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Guía de Turismo

de Gijón
ACCESIBLE

C/ Juan Alonso, 11. 33202 Gijón
Teléfono 985 35 76 70

Accesos (un peldaño de 7 cm y puerta de 64 cm de ancho)
Access (one 7 cm step and a 64 cm wide door)

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets

Observaciones:

El acceso a los aseos tiene escaleras.

Observations:

Access to the toilets is via a flight of stairs.

C/ Cabrales, 12. 33201 Gijón
Teléfono 985 34 22 57. Fax 985 34 50 85
Web: www.latabernadelpiano.com
E-mail: restaurante@latabernadelpiano.com

Observaciones:

Se considera comedor accesible la zona de sidrería. El acceso a los
aseos tiene un peldaño de 14 cm y las puertas miden 62 cm de ancho.

Observations:

The dining room in the cider bar is considered accessible. The access
to the toilets has a 14 cm step, and the doors are 68 cm wide.

Accesos (un peldaño de 15 cm)
Access (one 15 cm step)

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets

Restaurante Sidrería Dakar
RESTAURANT CIDER TAVERN

Restaurante La Taberna del Piano
RESTAURANT



Restaurante V. Crespo

C/ Periodista Adeflor, 3. 33205 Gijón
Teléfono 985 34 75 34. Fax 985 34 74 88

Observaciones:

Las puertas de acceso a los aseos y a los WC miden 61 cm de ancho.

Observations:

The entrance doors to the toilets and WC’s are 61 cm wide.

Accesos (un peldaño a distinto nivel de 6-12 cm)
Access (one step at different levels, from 6-12 cm)

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets
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Guía de Turismo

de Gijón
ACCESIBLE

Avda. Pablo Iglesias, 68. 33204 Gijón
Teléfono 985 33 64 17

Observaciones:

Se considera comedor accesible el de la planta baja. La puerta de
acceso a los aseos mide 71 cm de ancho y la de acceso al WC 62 cm.

Observations:

The dining area on the coger floor is considered accessible. The
entrance door to the toilets is 71 cm wide, and that of the WC
measures 62 cm.

RESTAURANT

Varigotti. Restaurante
RESTAURANT

Accesos (un peldaño de 13 cm y puerta de 74 cm de ancho)
Access (one 13 cm step and a 74 cm wide door)

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets
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Guía de Turismo

de Gijón
ACCESIBLE

C/ Nava, 5. 33207 Gijón
Teléfono 984 19 24 19

Accesos / Access

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets

Observaciones:

La puerta de acceso a los aseos mide 67 cm de ancho y la de acceso
al WC 57 cm.

Observations:

The entrance door to the toilets is 67 cm wide, and that of the WC
measures 57 cm.

C/ María Dolores, 26. 33210 Gijón
Teléfono 985 39 14 34. Fax 985 14 01 75

Observaciones:

Se considera accesible la entrada por el Hotel Doña María. Los
accesos a los aseos tienen un peldaño de 14 cm. La puerta de
acceso mide 67 cm de ancho, y la del WC 69 cm.

Observations:

The entrance via the Hotel Doña María is considered accessible. The
access to the toilets has a 14 cm step. The access door is 67 cm
wide, and that of the WC measures 69 cm.

Accesos (un peldaño de 4,5 cm)
Access (one 4,5 cm step)

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets

Ristorante La Casa Pompeyana
RESTAURANT

Sidrería Cabañaquinta
CIDER TAVERN



Sidrería Casa Ataulfo

C/ Cabrales, 29. 33201 Gijón
Teléfono 985 34 07 87

Observaciones:

Se considera comedor accesible la zona de sidrería. La puerta de
acceso a los aseos tiene un peldaño de 19,5 cm. Y la puerta mide
56 cm de ancho.

Observations:

The cider bar area is considered accessible. The entrance door to
the toilets has a 19,5 cm step, and the door is 56 cm wide.

Accesos (un peldaño de 3 cm) / Access (one 3 cm step)

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets
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Guía de Turismo

de Gijón
ACCESIBLE

C/ Río Sella, 7. 33210 Gijón
Teléfono 985 38 40 06

Observaciones:

La puerta de acceso a los aseos es abatible de dos hojas de ancho
y la de acceso al WC 67,5 cm.

Observations:

The entrance to the toilets is via a double swing door and that of
the WC measures 67,5 cm.

CIDER TAVERN

Sidrería Casa Josepín
CIDER TAVERN

Accesos (un peldaño de 16 cm)
(pequeña rampa zona comedor)
Access (one 16 cm step)
(small ramp in the dining area)
Movilidad interior / Indoor mobility
Comedor / Dining room
Aseos / Toilets
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Guía de Turismo

de Gijón
ACCESIBLE

C/ Manuel R. Álvarez, 7. 33213 Gijón
Teléfono 984 19 03 66

Accesos (dos peldaños de 19,5 y 15 cm respectivamente)
Access (two steps of 19.5 and 15 cm respectively)

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets

Observaciones:

Existen escaleras de acceso al aseo.

Observations:

Access to the toilets is via a flights of steps.

Avda. la Costa, 32. 33205 Gijón
Teléfono 985 16 14 99

Observaciones:

Se considera comedor accesible la zona de sidrería. La puerta de
acceso a los aseos mide 67 cm de ancho y la de acceso al WC tiene
un peldaño de 10 cm.

Observations:

The cider bar area is considered accessible. The entrance door to the
toilets is 67 cm wide, and the access to the WC’s has a 10 cm step.

Accesos (un peldaño de 11 cm)
Access (one 11 cm step)

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets

Sidrería Entrelluxa
CIDER TAVERN

Sidrería La Costa
CIDER TAVERN



Sidrería La Galerna

Avenida de Galicia, 82. 33212 Gijón

Observaciones:

Dispone de aseo para personas con discapacidad que consideramos
practicable pues no cumple con las medidas legalmente establecidas:
la barra auxiliar de apoyo fija está a 67 cm de altura, el inodoro a
42 cm y el lavabo a 85 cm.

Observations:

There is a handicapped-adapted bathroom, but it does not comply
with the legally established measures: the fixed auxiliary grab bar
has a height of 67 cm, the WC 42 cm and the washbasin 85 cm.

Accesos / Access

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets
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Guía de Turismo

de Gijón
ACCESIBLE

Ctra. Deva, 8. La Pontica. Cabueñes. 33394 Gijón
Teléfono 985 37 11 30. Fax 985 37 11 30

Accesos / Access

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets

Observaciones:

Es un merendero en zona rural y dispone de aparcamiento exterior
sin plazas reservadas para personas con discapacidad. El comedor
considerado accesible es una carpa situada en el exterior. El acceso
a los aseos tiene dos peldaños.

Observations:

This is a countryside picnic restaurant with an outdoor car park with
no parking spaces reserved for the disabled. The dining room
considered accessible is a marquee situated outdoors. The access
to the toilets has two steps.

Barrio Zarracina. Deva. 33203 Gijón. Teléfono 985 36 56 77

Observaciones:

Es un merendero en zona rural y dispone de aparcamiento exterior
sin plazas reservadas para personas con discapacidad. La puerta de
acceso a los aseos mide 66 cm de ancho.

Observations:

This is a countryside picnic restaurant with an outdoor car park with
no parking spaces reserved for the disabled. The entrance door to
the toilets is 66 cm wide.

Accesos (un peldaño de 11 cm)
Access (one 11 cm step)

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets

Sidrería Merendero El Cruce
CIDER TAVERN AND PICNIC RESTAURANT

Sidrería Merendero Rinconín de Deva
CIDER TAVERN AND PICNIC RESTAURANT



Sidrería Pilu

Gaspar García Laviana. 33210 Gijón
Teléfono 985 39 42 33

Observaciones:

La puerta de acceso al aseo mide 67 cm de ancho y la del WC 57
cm de ancho.

Observations:

The entrance door to the toilets is 67 cm wide, and that of the WC
measures 57 cm.

Accesos (un peldaño de 15,5 cm)
Access (one 15.5 cm step)

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets
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Guía de Turismo

de Gijón
ACCESIBLE

C/ Profesor Pérez Pimentel, 73. La Guía. 33203 Gijón
Teléfono 985 36 13 60. Fax 985 13 17 84

Observaciones:

Se considera comedor accesible la zona de sidrería, así como la
parte de terraza del merendero. El acceso a los aseos tiene un
peldaño de 12 cm. La puerta de mide 66 cm de ancho.

Observations:

The cider bar area is considered accessible, as well as the terraced
part of the picnic area. The access to the toilets has a 12 cm step.
The door is 66 cm wide.

CIDER TAVERN

Sidrería Restaurante Casa Arturo
CIDER TAVERN RESTAURANT

Accesos (un peldaño de 5 cm) / Access (one 5 cm step)

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets
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Guía de Turismo

de Gijón
ACCESIBLE

C/ Rosario ,2. 33201 Gijón
Teléfono 985 31 94 43

Accesos (un peldaño de 13,5 cm)
Access (one 13.5 cm step)

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets

Observaciones:

Se considera comedor accesible la zona de sidrería. La puerta de acceso
a los aseos mide 68 cm de ancho y la de acceso al WC 57 cm.

Observations:

The dining room in the cider bar is considered accessible. The
entrance door to the toilets is 68 cm wide, and that of the WC
measures 57 cm.

C/ Magnus Blikstad, 54. 33207 Gijón. Teléfono 985 35 02 47

Observaciones:

Se considera comedor accesible la zona de sidrería. El acceso a los
aseos se hace por un pasillo muy estrecho de 75 cm en su parte
más angosta y la puerta mide 58 cm de ancho.

Observations:

The cider bar area is considered accessible. The toilets are accessed
via a very narrow passageway measuring 75 cm at its narrowest point
and the toilet door is 58 cm wide.

Accesos (un peldaño de 5 cm) / Access (one 5 cm step)

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets

Sidrería Restaurante El Veleru
CIDER TAVERN

Sidrería La Martina
RESTAURANT AND CIDER TAVERN



Sidrería Restaurante Tino El Roxu

Avda. de la Costa, 30. 33205 Gijón
Teléfono 985 14 09 91. Fax 985 16 41 87
Web: www.tinoelroxu.com. E-mail: info@tinoelroxu.com

Observaciones:

Se considera comedor accesible la zona de sidrería y el comedor de
la planta baja. El acceso a los aseos tiene un peldaño de 10 cm.
La puerta de acceso mide 68 cm de ancho, y la de los WC 56 cm.

Observations:

The dining area in the cider bar area is considered accessible, as
well as the dining room on the ground floor. The access to the toilets
has a 10 cm step. The entrance door is 68 cm wide, and that of the
WC measures 56 cm.

Accesos (un peldaño de 21 cm con bocel)
Access (one 21 cm step with moulding)
Movilidad interior / Indoor mobility
Comedor / Dining room
Aseos / Toilets
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Guía de Turismo

de Gijón
ACCESIBLE

C/ Marqués de Casa Valdés, 6. 33202 Gijón
Teléfono 985 35 88 13

Observaciones:

Se considera comedor accesible la zona de sidrería. La puerta de acceso
a los aseos mide 78 cm de ancho y la de acceso al WC 58 cm.

Observations:

The dining room in the cider bar area is considered accessible.The
entrance door to the toilets is 78 cm wide, and that of the WC
measures 58 cm.

CIDER TAVERN

Sidrería Román
CIDER TAVERN

Accesos (un peldaño de 14 cm)
Access (one 14 cm step)

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets
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de Gijón
ACCESIBLE

Avda. Juan Carlos I, 13. 33212 Gijón
Teléfono 985 32 23 49. Fax 985 30 87 09
Web: www.marisqueriaponiente.com

Observaciones:

Dispone de amplia  terraza exterior en temporada de verano.

El acceso al aseo tiene un peldaño de 6 cm y se hace por una puerta
abatible de dos hojas. La puerta de acceso a los WC mide 66 cm
de ancho.

Observations:

Outdoor service on the spacious terrace during the summer season.

The access to the toilets, via a double swing door, has a 6 cm step.
The entrance door to the WC’s is 66 cm wide.

Accesos / Access

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets

Sidrería Marisquería Poniente
CIDER TAVERN AND SEAFOOD RESTAURANT



Tasca de Cabrales

C/ Cabrales, 41. 33201 Gijón
Teléfono 985 17 18 13

Observaciones:

El espacio de transferencia del aseo para personas con discapacidad
es de 74 cm y la altura del inodoro es de 41 cm.

Observations:

The transfer space in the toilet for disabled persons is 74 cm and
the indooro is at a height of 41 cm.

Accesos / Access

Movilidad interior (escaso espacio entre las mesas)
Indoor mobility (escaso espacio entre las mesas)

Comedor (se encuentra en el piso superior,
al que se accede por escaleras)
Dining Room (on the first floor,
accessed via a flight of stairs)

Aseos / Toilets
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de Gijón
ACCESIBLE
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Tostadero 3

Guía de Turismo

de Gijón
ACCESIBLE

Avda. José García Bernardo, 66. Gijón
Teléfono 985 33 32 78. Fax 985 13 47 73

Accesos / Access

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets

Observaciones:

Dispone de aseo para personas con discapacidad, pero se considera
practicable pues no cumple con las medidas legalmente establecidas
en la distancia entre las barras auxiliares de apoyo, que es de 1
metro.

Observations:

There is a handicapped-adapted toilet, but it is considered practicable
as it does not comply with the legally established measures with
respect to the distance between the auxiliary grab bars, which is 1
metre.
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de Gijón
ACCESIBLE

C/ Felipe Menéndez, 4. 33206 Gijón
Teléfono 985 35 16 59
E-mail: elfeudo@hotmail.com

Observaciones:

El acceso al aseo tiene un peldaño de 13 cm y la puerta mide 59
cm de ancho.

Observations:

The entrance to the toilets has a 13 cm step, and the door is 59 cm
wide.

Vinatería Restaurante El Feudo
WINE BAR AND RESTAURANT

Accesos (Dispone de dos entradas con un peldaño
de 15 y 7 cm, respectivamente)
Access (There are two entrantes, with a step measuring
15 and 7 cm, respectively)

Movilidad interior / Indoor mobility

Comedor / Dining room

Aseos / Toilets


